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Введение
 Знакомство с любым художественным произведением начинается с его названия. 

Именно в заглавии читатель черпает информацию о жанре, стиле произведения, его 

тематике, иногда сюжете, главных героях и т.д.  Вот  почему так велика роль заголовка. 

Писатели придают большое значение правильному подбору названия для своих творений. 

Заголовок подобен имени человека, которое сопутствует ему на протяжении всей жизни и 

которое даже может определить его судьбу. 

Ю.Лотман сравнивает литературное произведение и его элементы с другими видами 

искусства1. Так, мы можем и не обратить особого внимания на раму, восхищаясь самой 

картиной. Но стоит нам переключить свое снимание на раму, как все произведение 

приобретает законченный смысл. Занавес в театре кажется нам лишь деталью, но он также

является элементом художественного пространства внутри единого целого – театрального

действа. Именно с созерцания занавеса начинается погружение зрителя в атмосферу 

спектакля.

Заглавие как наиболее яркий элемент начала литературного произведения подобно 

рампе в театре, раме в картине, началу и концу музыкального произведения, 

поверхностям, ограничивающим скульптуру или архитектурное сооружение.

Кроме того, заголовок настраивает читателя на определенную эмоциональную 

тональность. К нему вполне применимы слова Г.Я. Солганика: заголовок также «служит 

своего рода  камертоном, определяющим стилистическое единство», не отдельной строки,

а текста в целом2.

Известно также другое мнение, что заглавие является языковой структурой, 

предваряющей текст, стоящей «над» ним и пред ним, что дает ему самостоятельность, 

независимость от текста произведения.

Эти рассуждения позволили выдвинуть гипотезу: заглавие – обязательная часть 

художественного произведения, а тип названия – один из способов отражения авторского 

замысла.

Объектом исследования послужили названия прозаических произведений детской 

литературы Х1Х – ХХ вв. 

В качестве материала к анализу привлекались эпические произведения малых форм: 

сказки, рассказы, повести русских и зарубежных писателей, рекомендованные для детей 

младшего и среднего школьного возраста. Отбор проводился методом сплошной выборки.

К анализу привлечены произведения, включенные в программу по литературе для 5 

класса, фонды библиотеки лицея № 2 и прогимназии № 40.

1 Ю. Лотман. Структура художественного текста. – М.:, 1970, с. 255.
2 Г. Солганик. Стилистика текста. – М.:, 1997, с. 43.
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Предметом исследования являются способы  выражения авторской мысли в названиях

художественных произведений.

Целью работы является исследование заглавий произведений детской литературы, а 

задачей -  определение  способов выражения авторской мысли в художественном 

произведении через его название, попытка их классифицировать.

Методы: метод лингвистического наблюдения, метод сплошной выборки, метод 

анкетирования, метод анализа и синтеза.

Постоянное внимание ученых к проблемам заглавия художественного произведения и 

недостаточная исследованность названий произведений детской литературы как способа 

выражения авторского замысла обуславливает актуальность данной работы.

Научная новизна исследования  заключается в попытке создания собственной 

классификации заглавий  детской литературы писателей Х1Х – ХХ веков.
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Основная часть

Глава 1. Заглавие как часть художественного произведения

Слово заглавие определяется русскими толковыми и энциклопедическими словарями 

как название какого-либо произведения, стоящее в начале текста и являющееся его 

частью.

В Толковом словаре русского языка под редакцией С.И. Ожегова, Н.Ю. Шведовой 

можно найти следующее определение:

«Заголовок – название небольшого произведения, статьи.

Заглавие – название какого-нибудь произведения (литературного, музыкального) или 

отдельной его части»1.

Более широкое определение слову «заголовок» дается в словаре синонимов русского 

языка под редакцией А.П. Евгеньевой:

«Заголовок – разговорное слово – общее название для нескольких статей, частей в 

газете, набранное крупным шрифтом»2.

Приведем ряд определений из других источников:

 «Заглавие – ср. заголовок – выходной листок книги или сочинения, где означено 

название его; самое название это»3.

 «Заглавие – непроизводное слово. ЗА / ГЛАВ / И / [Й/Э].

Заголовок – производное слово: заглавие. ЗА / ГОЛОВ / ОК»4.

Обратимся к этимологии слова. «Заглавие – родилось в русском языке (исконное). 

Произошло от  слова «глава» - «раздел рукописи» (а затем и книги). Отмечается с 17 века. 

Первоначально обозначало «начало рукописи или книги», затем «заголовок»5.

Таким образом, можно сделать вывод, что заглавие – есть не что иное, как голова 

текста, начало и обязательный его элемент. Это подтверждают слова И.Р. Гальперина:  

«Текст – это … произведение, состоящее из названия (заголовка) и ряда особых единиц 

(сверхфразовых единств), объединенных разными типами лексической, грамматической, 

логической, стилистической связи, имеющее определенную целенаправленность и 

прагматическую установку»6.

Заголовок является организующим элементом текста. Это проявляется в том, что, 

прочитав текст, читатель постоянно осмысливает заголовок в связи со всем текстом 

1 С.И. Ожегов, Н.Ю. Шведова. Толковый словарь русского языка. – М., 1999.
2 Словарь синонимов русского языка под редакцией А.П. Евгеньевой. – М., 2004
3 В.И. Даль Толковый словарь живого великорусского языка. – том. 1. С.-Пб, 1996.
4 А.Н. Тихонов, Е.Н. Тихонова, С.А. Тихонов. Словарь-справочник по русскому языку. – М., 1999.
5  Шанский Н.М., Боброва Т.А. Школьный этимологический словарь русского языка. – М., 2000
6 И.Р. Гальперин. Текст как объект лингвистического исследования.- М.:, 1981, с. 18
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произведения, при этом его значение может претерпевать значительные изменения под 

влиянием всего текста. 

Являясь частью текста, заглавие выполняет свои особые функции.

Функции заглавия:

1. Номинативная. Дает название произведению, выделяет его среди других 

произведений.

2. Информативная. Заглавие тесно связано с содержанием, часто выражает главную 

мысль или тему произведения.

3. Рекламная. Привлекает внимание читателя, вызывает у него интерес и заставляет 

прочитать произведение.

4. Эмоциональное воздействие. Направляет мнение читателя.

5. Воспитательная или функция убеждения. В заглавии, как и в целом 

произведении, содержится авторская оценка событий, фактов.

Чтобы обеспечить выполнение этих функций писатели используют различные 

способы и приемы выражения авторской мысли, воздействующие на восприятие читателя.
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Глава 2. Способы выражения авторской мысли в заглавии произведения. 

Учащимся 5-11 классов было предложено ответить на вопрос: «При знакомстве с 

новой книгой в библиотеке или книжном магазине, что влияет в большей степени на ваш 

читательский выбор? Расставьте цифры по степени значимости».

Результаты анкетирования
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  Заголовок занимает так называемую сильную позицию, которая в силу 

противопоставления всему тексту является эффективным средством привлечения 

внимания читателя к важным по смыслу моментам.

Таким образом, можно определить задачу заглавия – привлечь внимание читателя, 

установить с ним контакт, направить его ожидания.

Исследование названий художественных произведений позволило составить 

классификацию заглавий (Приложение № 2)

Типология заглавий в детской литературе

1. Достаточно часто автор выносит в название произведения  указание на жанровую 

принадлежность произведения. В детской литературе это чаще всего сказки, байки, 

легенды, сказания, рассказы, повести, реже баллады:

Пушкин А.С.. Сказка о попе и работнике его Балде.

Лондон Дж. Сказание о Кише.

Милн. А. Баллада о королевском бутерброде.
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Полевой Б. Повесть о настоящем человеке.

2. Название указывает место, где происходит действие

Андреев Л. Петька на даче.

Беляев А. Над бездной.

Булычев К. Королева пиратов на планете сказок.

Носов Е. Незнайка на Луне. 

3. Время действия

Важдаев В. Не сегодня, не вчера это было…

Гоголь Н.В. Ночь перед Рождеством.

Горький М. Утро. 

Янсон Т. В конце ноября.

4. Главный герой произведения. Как правило, в заглавие произведения выносится 

собственное имя главного героя.

Гауф В. Карлик Нос.

Кнорре Ф. Оля.

Пантелеев Л. Ленька Пантелеев. 

Траверс П. Мери Поппинс.

Скотт В. Айвенго.

5. В названии писатель может открыто высказывать авторское отношение к героям:

- восхищаться (Андерсен Г.-Х. Стойкий оловянный солдатик,  Житков Б. Храбрый 

утёнок, Полевой Б. Повесть о настоящем человеке, Куприн А. Чудесный доктор, 

Мамин-Сибиряк  В. Сказка про храброго зайца, Рид М. Отважная охотница);

- иронизировать (Зощенко М. Великие путешественники, Генри О. Родственные 

души);

- давать  оценку (Паустовский К. Кот-ворюга, Платонов А. Иван Бесталанный и Елена 

Премудрая,  Даль В. Про мышь зубастую да про воробья богатого).

6. Заглавие произведения может полностью соответствовать авторской идее 

произведения:

Даль В. У тебя у самого свой ум.

Яковлев Ю. У человека должна быть собака.

Нередко авторская идея формулируется в виде фразеологизма, пословицы или афоризма:

 Драгунский В. Тайное становится явным.

       Ушинский К. Не ладно скроен, да крепко сшит.

Данное наблюдение позволяет подвергнуть сомнению верность высказывания 
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А.И. Горшкова: «… в нехудожественных текстах главная мысль может быть специально 

сформулирована, выделена, даже вынесена в заголовок…, а в художественных 

произведениях идея специально не формулируется, «в сжатом виде» не преподносится. 

(Исключение представляют разве что басни, в которых «мораль» можно рассматривать 

как «главную мысль» произведения)»1. Вынесение авторской идеи в заглавие 

произведения можно определить как одну из отличительных особенностей детской 

литературы.

7. Нередко название произведения отражает сюжет произведения, привлекая 

внимание читателя таинственностью, недосказанностью:

Аверченко А. Смерть африканского охотника.

Волков А. Тайна заброшенного замка.

Конан Дойл А.Дьяволова нога.

Авторы произведений начинают заглавие произведений со слов: «тайна», «секрет», 

«загадка». Особенно это свойственно современным детским детективам.

Вильмонт Е. Секрет консервной банки
Вильмонт Е. Секрет мрачного подземелья. 
Вильмонт Е. Секрет пустой квартиры. 
Вильмонт Е. Секрет убегающей тени. 
Вильмонт Е. Секрет пропавшего альпиниста. 
Вильмонт Е. Секрет пропавшего клада. 
Иванов А., Устинова А.. Загадка почтового голубя. 
Иванов А., Устинова А.  Загадка ловких мошенников. 
Иванов А., Устинова А. Загадка вечернего звонка. 
Иванов А., Устинова А.  Загадка старинных часов. 
Блайтон Э. Тайна человека со шрамом.
Блайтон Э. Тайна запутанного следа.

Названия этих произведений не только имеют одного автора, начинаются с одного и 

того же слова, имеют одинаковое синтаксическое построение заглавий, но и детективная 

история развивается, как правило, по одной схеме. Основная цель этого приема  

рекламная:  заинтриговать читателя, привлечь к себе внимание, сохранить интерес.

По структуре названия произведений могут представлять собой:

- одно слово;

- словосочетание;

- предложение.

Проведенное исследование позволило выделить наиболее типичные языковые 

средства выражения заглавий (Приложение№ 3). Их можно классифицировать 

следующим образом.

1 А.И. Горшков. Русская стилистика. – И.: ООО «Издательство Астрель», 2001, с. 113.
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1. Морфологические средства.
Языковое средство 
выражения

Способ   
выражения Примеры названий произведений

Предмет Имя 
существительно
е

Андерсен Г.Х. Соловей.
Бунин И. Лапти.
Рыбаков А. Кортик. 

Признак предмета Словосочетания:
прил + сущ.
сущ. + сущ.
мест. + сущ.

Платонов А. Волшебное кольцо.
Рыбаков А. Бронзовая птица.

Принадлежность  
предмета

Астафьев В. Васюткино озеро.
Эмме М. Кошачья лапа.
Паустовский К. Заячьи лапы. 

Оттенки  цвета Грин А. Алые паруса.
Куприн А. Белый пудель.
Метерлинк М. Синяя птица.
Хармс Д. Черная вода.

Количество 
предметов

Имя 
числительное

Алексин А. Три мушкетера в одном купе. 
Булычев К. Миллион приключений.
Конан Дойл А.. Шесть Наполеонов.
Олеша Ю. Три толстяка. 

Действие предмета Глагол Алексин А. Коля пишет Оле, Оля пишет 
Коле.
Керри Д. Повзрослели.
Томин Ю. Шёл по городу волшебник.

2. Синтаксические средства.
     - повествовательные предложения
Роньшин В. Белоснежка идет по следу.
Томин Ю. Шёл по городу волшебник.
     - вопросительные предложения: 
Алексин А. Как ваше здоровье?
Иваницкий Н. Как дела в Ростове? 
Крутогоров Ю. Куда ведёт Нептун?

- побудительные предложения
Алексин А. Звоните и приезжайте!
Давыдычев Л. Руки вверх! Или враг № 1.
Кассиль Л. Будьте готовы, Ваше Высочество!
Медведев.В. Баранкин, будь человеком!

- синтаксические синонимы
Вильмонт Е. Секрет консервной банки
Вильмонт Е. Секрет мрачного подземелья. 
Вильмонт Е. Секрет пустой квартиры.
Иванов А., Устинова А.. Загадка почтового голубя. 
Иванов А., Устинова А.  Загадка ловких мошенников. 
Блайтон Э. Тайна человека со шрамом. 
Блайтон Э. Тайна запутанного следа.

Заглавия произведений разных авторов построены по одной схеме: [ ____           -----]. 

Синтаксическая синонимия усиливается единоначатием.

 Необходимо отметить наличие названий художественных произведений детской 

литературы, основанных на противопоставлении (Твен М. Принц и нищий).
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Особенно хочется отметить, что в произведениях  А.Волкова можно найти примеры 

почти всех типов заглавий:

Волков А. Волшебник изумрудного города (оттенок цвета)
Волков А. Урфин Джюс и его деревянные солдаты (главный герой и признак 
предмета)
Волков А. Семь подземных королей (количество)
Волков А. Огненный бог Марранов. (признак предмета)
Волков А. Желтый туман (оттенок цвета)
Волков А. Тайна заброшенного замка (таинственность пр.)

Заключение 
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Проведенное исследование позволяет сделать вывод, что заглавие художественного 

произведения составляет единую систему с текстом: «Заглавие – текст». «В.В. Виноградов

постоянно говорит о художественном произведении как о «художественном целом»1. В 

заглавии согласно авторскому замыслу может отражаться жанр произведения (чаще всего 

в детской  литературе это произведения малых форм эпоса), его тема и идея, главные 

герои, место и время действия, даваться авторская оценка. Преобладающие жанры 

детской литературы последних лет – повесть, роман с детективным сюжетом. Кроме того, 

отличительной чертой детской литературы 90 г. ХХ – начала ХХ1 века  является 

рекламность, унифицированность,  коммерческая направленность.

Большое внимание уделяется языковому оформлению заглавия как способу 

воздействия на восприятие читателя: использованию заглавий – вопросов, заглавий – 

восклицаний, игре слов, синтаксической синонимии и пр. 

Таким образом, заглавие – это обязательная часть художественного произведения, а 

тип названия – один из способов выражения авторского замысла.

Практическая значимость исследования может быть оценена в полной мере как 

учебное приложение или система литературно-теоретических задач и использована в 5 

классе при углубленном изучении литературы или 4, 5 - 6 классах общеобразовательных 

школ при изучении теории литературы.
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